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Sgabello in polipropilene 

rinforzato in fibra di 

vetro.

Stool in polypropylene 

reinforced with glass 

fibre.

Tabouret en 

polypropylène renforcé 

de fibre de verre.

Barhocker aus 

glasfaserverstärktem 

Polypropylen.

Taburete de 

polipropileno reforzado 

con fibra de vidrio.

Kant
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Sgabello girevole 

con alzata a gas, in 

polipropilene rinforzato 

in fibra di vetro. La 

base ed il poggiapiedi 

sono realizzati in 

pressofusione di 

alluminio lucido.

Stool with gas lift, in 

polypropylene reinforced 

with glass fibre. The base 

and footrest are made 

of polished die-cast 

aluminium.

Tabouret pivotant 

avec vérin à gaz, en 

polypropylène renforcé 

de fibres de verre. La 

base et le repose-pieds 

sont en aluminium poli 

moulé sous pression.

Barhocker mit Gasfeder, 

aus glasfaserverstärktem 

Polypropylen. Basis 

und Fußstütze 

sind aus poliertem 

Aluminiumdruckguss 

gefertigt.

Taburete con elevador 

de gas, en polipropileno 

reforzado con fibra 

de vidrio. La base y 

el reposapiés son de 

aluminio brillante fundido 

a presión.

Kant Lift

www.casamania.it
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Legenda dei simboli

Key to symbols

Légende des symboles

Symbol-Legende

Leyenda de símbolos

Outdoor protetto 

Prodotto adatto ad 

ambienti esterni protetti 

(es. verande coperte).

Non adatto ad 

ambienti con presenza 

di pioggia, nebbia, 

rugiada o umidità 

persistente. 

É necessario il ricovero 

in area chiusa durante la 

notte. I prodotti realizzati 

con materiali naturali sono 

comunque soggetti 

a deterioramento.

Protected outdoor

Protected product 

suitable for protected 

outdoor areas 

(e.g. covered verandas).

Not suitable for 

environments with rain, 

fog, dew or persistent 

humidity. 

Shelter in a closed area 

is necessary overnight. 

Products made from 

natural materials are 

however subject 

to deterioration.

Outdoor protégé

Produit adapté aux 

extérieurs protégés (par 

ex. vérandas couvertes). 

Ne convient pas aux 

environnements avec 

pluie, brouillard, rosée 

ou humidité persistante. 

Il est nécessaire de le 

rentrer dans une zone 

fermée pendant la nuit. Les 

produits fabriqués à partir 

de matériaux naturels 

peuvent, quoi qu'il 

en soit, se détériorer.

Geschützte Außenbereiche

Produkt, geeignet für 

geschützte Außenbereiche.

Nicht geeignet für 

Umgebungen, die 

anhaltendem Regen, 

Nebel, Tau oder 

Feuchtigkeit ausgesetzt 

sind. Für die Nacht 

muss das Produkt in 

einen geschlossenen 

Bereich verlegt werden. 

Natürlichen Materialien 

unterliegen der Gefahr 

beschädigt zu werden.

Outdoor protegido

Producto apto para 

espacios externos 

protegidos (p. ej., 

verandas cubiertas).

No apto para entornos 

con lluvia, niebla, rocío 

o humedad persistentes. 

Debe conservarse en 

lugar cerrado durante 

la noche. En todo caso, 

los productos realizados 

con materiales 

naturales están sujetos 

a deterioro.

Pioggia 

Prodotto adatto ad 

ambienti esterni 

con precipitazioni 

atmosferiche normali. 

In caso di pioggia 

persistente è necessario 

il ricovero in area protetta. 

I prodotti realizzati con 

materiali naturali sono 

comunque soggetti 

a deterioramento.

Rain

Product suitable for 

outdoor environments 

with normal atmospheric 

precipitation. 

In case of persistent 

rain, shelter in a 

protected area is 

necessary. Products 

made from natural 

materials are however 

subject to deterioration.

Pluie

Produit adapté aux 

environnements extérieurs 

avec précipitations 

atmosphériques 

normales. En cas de 

pluie persistante, il est 

nécessaire de le rentrer 

dans une zone protégée. 

Les matériaux naturels 

peuvent, quoi qu'il 

en soit, se détériorer.

Regen

Das Produkt ist für 

Außenbereiche mit 

normalem Niederschlag 

geeignet. Bei 

anhaltendem Regen ist 

es notwendig, das Produkt 

in einen geschützten 

Bereich zu verlegen. 

Natürlichen Materialien 

unterliegen der Gefahr 

beschädigt zu werden.

Lluvia

Producto apto para 

espacios externos 

con precipitaciones 

normales. En caso 

de lluvia persistente 

se debe conservar 

en un área protegida. 

En todo caso, los 

productos realizados 

con materiales naturales 

están sujetos a deterioro.

Salsedine 

Prodotto adatto ad aree 

marittime o con presenza 

di nebbia salina. 

Lavare frequentemente.

Seaside

Product suitable for sea 

areas or with salt spray. 

Wash frequently.

Bord de mer

Produit adapté aux zones 

maritimes ou en présence 

de brouillard salin. 

Laver fréquemment.

Am Meer

Für die Verwendung in 

Meernähe oder in Salznebel 

ausgesetzten Bereiche 

geeignet. Häufig waschen.

Orilla del mar

Producto apto para áreas 

marítimas con presencia 

de nieblas salinas. 

Lavar con frecuencia.
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